SHANGA WY ERSITY presents.

The Comic Book That Teaches You '
How To Read And Write Japanese!
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FOREWORD

Students are usually taught that the easiest way to memorize
kaniji is to think of the characters as little pictures of the objects,
actions and ideas they represent. For instance, the kaniji for “tree,”
R, really does look like a tree trunk with a couple of
outstretched branches, and 11| does sort of resemble a mountain.

But what about the hundreds of other everyday kanji you will
need to know if you want to read a menu, map or manga in
Japanese? Can anyone honestly say & really looks like “food,” T
obviously means “to go,” or A& reminds you of a “friend”? So much
for simplicity!

“Kanji de Manga” takes a refreshingly different approach. Instead of
relying on tired, outdated memory aids, the authors introduce
lanji in an exciting format millions of young people can’t seem to
get enough of: Japanese comics. Each page features a manga




¢

drawing with fun dialog showing a single kanji character “in
action”” An English translation of the comic strip helps reinforce
the reader’s vocabulary, stroke order is demonstrated step-by-
step, and useful compounds are also provided.

By learning how to read and write the 80 kanji presented in this
volume, you will have taken the first step toward mastering the
Japanese writing system. So don’t bother with the “little pictures.”
Look at the BIGGER pictures—the manga on the pages of this
exciting book—and memorize kanji today!

Tomonori Morikawa, Ph.D.

Professor, School of International Liberal Studies
Waseda University

Tokyo, Japan




INTRODUCTION

When you opened this book, you opened the doorway to a
new frontier. That frontier is kanji, and it holds the key to reading
and writing the japanese language.

At first, these characters may look difficult, mysterious and even a
little intimidating. But “Kanji de Manga” is here to help sort it all
out for you in a simple, fun way.

There are nearly 50,000 kanji. You could literally spend a lifetime
learning kanji and still not know every character. But don't give up
hope just yet. Even most native speakers of Japanese know only a
fraction of these 50,000 kanji by heart.

In fact, Japanese students are required to learn just 2,000 of those
characters. You need to know only about half of those to read
the typical Japanese newspaper—and even less than that to




be able to read your favorite manga books in the original Japanese.

Of course, that still leaves plenty to learn, especially when you
compare all those characters to the mere 26 letters of the English
alphabet. But “Kanji de Manga” contains everything you need to
get started, and hopefully you'll have a little fun along the way, too.

By the time you reach the end of this book, you'll be able to read
and write the 80 kanji featured in Level 4, the most basic level, of
the Japanese Language Proficiency Test. (For more information
about the test, please see page 94.) These are the same characters
studied in Japan by first- and second-grade students, and include
some of the most common and important kanji that you will need
to know.

Before we begin, let’s take a quick look at the origins of kanji.

Kanji is based on the ancient Chinese writing system. In many
cases, these characters are still in use today in China. But don’t try
to learn both languages at once: While some kanji share the same
meaning in both languages, many do not, and the sentence
structures of the two languages are profoundly different.

Most kanji have at least two common pronunciations: a purely
Japanese pronunciation, called kun-yomi, and one based on the
original Chinese, called on-yomi. The Japanese began borrowing
kanji many centuries ago, so the on-yomi pronunciations—japanese
versions of Middle Chinese—usually sound very different from the
modern Chinese pronunciation of each character.

You will find both pronunciations in this book. Like many
Japanese-language textbooks, we will show you the kun-yomi in
hiragana and on-yomi in katakana. And if you haven’t gotten your
hiragana and katakana down yet, don’t worry—simply get out
your copy of “Kana de Manga” for a quick refresher.




You may have noticed that we said that each character has at least
two pronunciations. Some characters have even more. Many of
those are obscure and seldom-used pronunciations, and we have
omitted them from this lesson to help move things along. You
won’t miss them!

Even when we narrow each character down to its two most
common pronunciations, figuring out whether to use the on-yomi
or kun-yomi can still be tricky. At first, it may seem random and
unstructured. And, in some ways, it is.

But soon you'll begin to notice some trends. Compound words,
or words made up of multiple kanji, are generally read using the
on-yomi pronunciation. Kanji occurring in isolation, or next to
only kana characters, are generally read using the kun-yomi
pronunciation. Japanese place names and family names also tend
to be pronounced using the kun-yomi pronunciations.

There are, of course, exceptions—and plenty of them. In fact, the
very name of the country—]Japan—is read using the on-yomi
pronunciation: "Nihon," or HZX in kanji. And when it comes to
given names, even native speakers often need a little help trying to
figure it all out.

But don’t be daunted. The task may be difficult, and the journey
long, but with “Kanji de Manga” as your guide, you'll also find it
rewarding and fun.

So let's get started on the journey of a lifetime—a journey into
the magical world of Japanese culture. And when you are ready to
graduate to the next level, “Kanji de Manga” will be ready to take
the next step with you with our more advanced lessons.

Ready! Set? Gambatte!
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GUIDE ®

(@ The featured kanji [D @ @@)

ex. BEH (X4 0) - watch, clock
ex. ¥ (25 L) - one o'clock

@ Common definition

@ Readings: kun-yomi
(Japanese readings) are

written in hiragana, while
on-yomi (Chinese

readings) are in katakana.
BEATEDY |

RuELDD
Lig&ivy

@ Examples of
compounds containing

the featured kaniji, their
pronunciations (written
in hiragana) and English

definitions. (An asterisk

next to a compound
indicates that one or more of its kanji are not featured in this
volume of the "Kanji de Manga" series.)

® Stroke order: In general, the strokes are written from top to
bottom and left to right. For a list of additional stroke-order rules,
please refer to the chart at the back of this book.

® The manga. All dialogue is written in hiragana and katakana
except for the single featured kanji. The proper pronunciation of the
kanji is indicated in furigana (tiny hiragana) written above the
character.

@ Translation of the dialogue and selected onomatopoeia.




STUDY SECTION



ONE

ex. == ({h & D) - one (object)
ex. —H (W& A3D) - January




TWO e ~N

ex. =D (5 72D) - two (objects)

ex. .H (1ZA3D) - February
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THREE

ex. =D (H D) - three (objects)
ex. = (& ADID) - March
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FOUR - N

ex. P42 (& 5D) - four (objects)
ex. P4 H (L 23D) - April
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s ~ FIVE

2 (V»27D) - five (objects)
ex. TLH (Z432) - May
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SIX ~ y

ex. 75 (L85 D) - six (objects) I F N
ex. 7NH (A5 43D) - June
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~ SEVEN

/
ex. 1272 (%2 D) - seven (objects)
ex. TiH (L & 430) - July
[
IR
N | |

1R

S>TAAED
WS LA,




EIGHT -

ex. /\"D (%) - eight (objects)
ex. J\H (&5 25D) - August
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ex. JL™ (2 Z @) - nine (objects)

ex. JUH (< A3D) - September
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ex. T (&£ B) - ten (objects)
ex. T-H (LU w 9 43D) - October &
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HUNDRED

ex. I (O < A A) - ¥100
ex. B/ (% < £ A) - one million
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THOUSAND -~ ~

ex. T4 (b &) - millennium
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TEN THOUSAND

ex. =TI (B FAZA) - ¥10,000
ex. JJH (1A Z <) - the whole world
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CIRCLE / YEN

ex. TP (Cw ) AA)-¥10
ex. > (¥ %) - round, circular
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- N SUN / DAY

ex. HOH (DD T) - sunrise
ex. HIEEH™ (125 X 9 1) - Sunday




MOON 7/ MONTH

ex. WH (¥ > Z) - every month
ex. AWEF* (2 & 9 T - Monday
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N FIRE

ex. TGK* (1372 0 - fireworks
ex. KW (D> & 9 T - Tuesday
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WATER s ~

ex. fRAIK (D & 7+°F) - drinking water
ex. RIEEH* (9 & 9 ) -Wednesday

I ]

Te JoTEWVE,

HY

&...7_}(&“3(&\

B & DR,

2b..
I, E5%,




TREE / WOOD

*(EDIED) - tree-climbing
ex. RIEE™ (b < L9 ) - Thursday
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GOLD / MONEY

ex. B4 (B2°12) - money (polite form)
ex. Bl H* (2 A L9 W) - Friday

i

LAl

&*5%73"7‘: Y B,

AR RIS v
1 |

Sh—1 FLWFE,

[FUole




4 ~ SOIL / GROUND

ex. THI* (£5) -aplot of land
ex. TIEH* (£ & 9 ) - Saturday
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MINUTE

€X.

9 (Vo B A) - one minute

ex. 57> % (b 3) - to understand
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N TIME

ex. IRFaT* (& 17 ) - watch, clock
ex. R (V35 L) - one o'clock
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INTERVAL - N

ex. IR (U2 A)) - time

ex. Tl (B w ) D>A) - midway
ex. A (IZAATA) - human
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ex. G4 (Z & L) - this year
ex. BAFF (B L HA) - last year
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THIS / NOW ~ A

ex. 5 (¥ & 9) - this day; today
ex. & H (T AT D) - this month A\
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BEFORE

ex. FATHT (T8 A F A) - five minutes ago
ex. Ml H (FA U D) - the day before
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NOON

ex. “FHT (ZA) - am,
ex. T (Z2) - pm.
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HALF e )

ex. I (0B LIEA) - 130 \ /

ex. PAE (13 A & L) - half a year
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‘ N WHAT?

ex. ffIKF[E] (72 A U 2> Ay - what time?
ex. il A\ (72 A2 A) - how many people?
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AFTER / BACK N
B (5012 D) - two days later /{
ex. 5 (9 L A) - behind
aaa@m
2 |40 1 4 1| 4% !
e )

NV
P
’
1&(1# Lic

E—hé&
FEpETE! P\

E—hé, ] <

EWLLDADPLL,
ABATED,




- ~ AHEAD

ex. S5 [ (F AT D) - last month
ex. J64 (F A ) - teacher
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HIGH / EXPENSIVE -~ N

~ | VN

TEL (20T E ) - too expensive

ex. BRE (29 T 9) - high school m
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NORTH

ex. LE1* (F72 " B) - north entrance
ex. ALK (1% < X)) - North America
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SOUTH — N

ex. F I1* (75 4 ¢ b)) - south entrance
ex. FOK* (72 A\\0) - South America
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- N EAST

ex. WL (OATL <) - east entrance
ex. JIE* (&9 & X 9) - Tokyo
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WEST - N

ex. JHEI* (12 L <'B) - west entrance
ex. PHTE* (W K ) - Western countries
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- N UP / ABOVE

L (ELDR)-elder
ex. BT (U & 91F) - up and down
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DOWN / UNDER

ex ‘/":‘WF (& L L7%)-junior
ex. P& ({ZE W) - please
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- ~ LEFT

&, ex. FA* (0720 25B) - left-hand side
ex. JiAi (W) - either side
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RIGHT - N

ex. Fiffll* (A ED3D) - right-hand side VN
ex. Fid* (HE F E) - clockwise
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COME

ex. B H (517 ) - next month
ex. B4 (54 A) - next year
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ex. f7< (V<) -to go /

ex. JRIT* (D X 2 ) - travel
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e N ENTER/ PUT IN

ex. AET* (WD ) - entrance
ex. N (12w ) D3 <) - matriculation
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LEAVE / TAKE OUT -~ ~
e\)<w;[‘[l* (TLB) - exit
x. (Il (TF Z) - home-delivered food
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REST

ex. BARA (%259 A) - summer vacation
ex. KE (2w 9 LU -2) - holiday; day off




OUTSIDE

ex. HELA (252 < U A) - foreigner
ex. /B (D70 Lk ) - eating out
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ex. /NRU (2 & ) - light rain (drizzle)
ex /NERE (L & 943> ) - primary school
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MIDDLE / IN Ve ™~

132

ex. FEERE (Bw 9 D3
ex. HEH (Bw 9
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Z %) - middle school
Z'<) - China
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- ~ BIG

o ex. KA (E &£72) - adult
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CHIEF / LONG

ex. &% (29 B & 9) - school principal
ex. Bl (6 & 9 7 A) - eldest son
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ex. HWOA(BLIDVL)-man
ex WO L (BEZDI)-boy

H&o

A Vi)
LhirEinvg !

J
N
% IRRTED S ,MR%\

"Fhtro e

Woakos7T..

Zhhbnld
ChOhakd—!




WOMAN

ex. WON (BARDO L) - woman
ex. WD (BALED ) - girl
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- N FATHER

\ ex. BX I A (B &) ZA) - father (polite)
ex. XK} (5:1F) - parents
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MOTHER

/
ex. BREZ A (B0>H I A) - mother (polite) \
ex. BHEGEE (12 2 < 2 - mother tongue
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N PERSON

= A (U\ & D) - one person; alone
ex. [ M\/\ ZiEA L /\/) Japanese (people)
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CHILD

ex. T-fi/z £ (2 &% 72 B) - children
ex. j"\J* (C ) P)) - babysitter
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- N FRIEND

&, ex 15 (£ b D) - friend(s)
ex. K (B3 W J) - classmate
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LIFE / RAW e ~N

ex. L EN DB (9 £43) - to be born
ex. NE (L AEW) - life
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MOUNTAIN

ex. BRI (S5 U & A) - Mt Fuji
ex. ‘KIL (> EA) - volcano
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RIVER

ex. /M (B H33>) - small river (stream)
ex. JI'T (0b L b) - downstream
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e ~ HEAVEN / SKY
A,
ex. KX (TA &) - weather
ex. (WK (9 TA) - rainy weather
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SPIRIT / GAS

L (TA E) - electricity
ex. 577 (¥ B A) - feeling; mood
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- ~ RAIN

- heavy rain

)

- rainwater

ex. KW (BkHd
ex. A (HgEHT
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WHITE s N

ex. FIRE* (15 < 6 % 9) - swan
ex. 'IA (12 < U A) - Caucasian
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- ~N LEARN

‘ \ AR (O3 ) - student
ex. “FH4E (A3 4aA) - grade in school
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SCHOOL ~
ex. “FFE (B85 T 9) - school
ex. B (2 9 D) - school song
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HEAR s ~

ex. Fiil* (L AL 83 A) - newspaper
ex. [H ¥ PF* (& X 0) - listener; audience
ex. WU (1A S A) - knowledge; information
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- N SPEAK / TALK

N
ol ex. 7l ( {37 L) - story, speech
_— N ex. /AL (TAD) - telephone
. ex. k" (D) - conversation
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LANGUAGE e ~N
— N
ex. HAEE (K13 A D) - Japanese language —
ex. * (A I - English language —
ex. #HA (203 <) - linguistics S— S
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READ

ex. i

# (&£ < L %) - reading book
s (8 A L A) - on-reading (of kanji)

ex. illEA" ($ A K A) - kun-reading (of kanji)

I =

WE., bEND Y
La&dEDm,




WRITE

E el

ex. FHHE* (L & & 9) - calligraphy
ex. Y (L X TA) - bookstore




P ~  EAT/FOOD
ex. Ty _Y* (72 b D) - food
ex. BH (L & < U) - meal
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BOOK / MAIN e N

ex. A (ZAFA) - picture book e,
ex. A (1213 A) - Japan




- ~  ELECTRICITY

6 o ex. T (TA L) - electronic
— § Y ex. W A =N (TA L X =)L) - e-mail
ex. iRl (TA D) - battery




VEHICLE / WHEEL

ex. W ({ B &) - car
ex. {HL (TAL ) - train
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( ) NAME

ex. 240 (% F Z) - name
ex. Z4HI* (> L) - business card
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COUNTRY

ex. JHE (A 2

< ) - foreign country

Z {) - to enter a country
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TAKE THE TEST!

The Japanese Language Proficiency Test has been held annually
throughout the world since 1984. Administered by the Japanese
government and the nonprofit Japan Foundation, the test evaluates
and certifies the proficiency of non-native speakers of Japanese.
There are four levels to the examination: Level 4 for beginners,
Level 3 for intermediate students, Level 2 for those who are
functionally literate in Japanese, and Level | for experts.

This book includes all 80 kanji students need to know to pass
Level 4 of the JLPT. Subsequent volumes in the “Kanji de Manga”
series will help students prepare for the higher levels.

For more information about the Japanese Language Proficiency
Test, including examination locations in your country, please visit

the Japan Foundation’s “JLPT Communications Square” website at
http://momo.jpf.go.jp/jipt/e/about_e.html.
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KAN]I STROKE-ORDER RULES
The Golden Rule: "Left to Right, Top to Bottom"

I. Horizontal strokes: left to right and parallel to one another

[—

2. Vertical/slanting strokes: top to bottom
3. Hook strokes: top left to right and turn to the bottom
4, Center strokes first, then slanting left and right strokes
A
5. Qutside strokes before inside strokes (but bottom stroke last)
(N RIAEHE]

6. Crisscross strokes: horizontal strokes first, vertical strokes second
WPk

7. Diagonal strokes: left-hand first, right-hand second

B EEs

8. Horizontal and vertical cutting strokes last






